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Bluetooth Adapter

Model: CM749 | P/N: 35059
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| . Disable Built-in Bluetooth Before Plugging in Adapter

Antes de Conectar el Adaptador | IT: Disabilitare il Bluetooth Integrato Prima di Collegare ['Adattatore
¢ BRI Bluetooth ZEICS B

1. Check Built-in Bluetooth

DE: Deaktivieren Sie das integrierte Bluetooth, bevor Sie den Adapter anschliefen | FR: Désactivez le Bluetooth Intégré avant de Brancher 'Adaptateur | ES: Desactiva el Bluetooth Integrado
RU: OTinto4uTe BCTpoeHHbil Bluetooth nepep rcnonb3osanuem | JP: Bluetooth7” 4 74 — %4t

. Disable Built-in Bluetooth

e
p—

e m mwp——

i S e

(@ Option 1: Press the " 38 Windows"+ "X" to select "Device Manager".
@ Option 2: Right-click "This PC" > "Manage" > "Device Manager"
2. Disable Built-in Bluetooth

Default Bluetooth: Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth (R).

(D Option 1: Driicken Sie ,, 28 Windows“+ ,X*, um ,Gerdte-Manager* auszuwahlen.
@ Option 2: Rechtsklick auf,, ' Dieser PC* > ,Verwalten® > ,Gerate-Manager*

diesen Teil.
2. Deaktivieren Sie das integrierte Bluetooth

klicken Sie auf ,,Ja“.
Standard-Bluetooth: Generisches Bluetooth-Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth(R).

(2 Option 2: Cliquez avec le bouton droit sur « Ce PC » >« Gérer » > « Gestionnaire
S'ily a une icéne « Bluetooth » dans le « Gestionnaire de périphériques », veuillez sui

2. Désactivez le Bluetooth intégré

Bluetooth par Défaut : Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth (R).

Wenn im ,Gerédte-Manager“ ein ,,Bluetooth“-Symbol vorhanden ist, befolgen Sie bittg

EN 1. Check if there is built-in Bluetooth in your computer before plugging in the adapter:
If there is a "Bluetooth" icon in the "Device Manager", please follow the steps below tp disable it. If not, please skip this part.

Double-click the Bluetooth icon > right-click on "Intel(R) Wireless Bluetooth" > select "Disable device" > Click on "Yes".

DE 1. Priifen Sie vor dem AnschlieRen des Adapters, ob hr Computer iiber ein integriertes Bluetooth verfiigt:

Doppelklicken Sie auf das Bluetooth-Symbol > klicken Sie mit der rechten Maustaste auf ,Intel(R) Wireless Bluetooth“ > wahlen Sie ,Gerat deaktivieren® >

FR 1. Vérifiez si votre ordinateur dispose du Bluetooth intégré avant de brancher l'adaptateur :
(D Option 1: Appuyez sur «&8Windows »+« X » pour sélectionner « Gestionnaire de périphériques ».

e périphériques »
re les étapes ci-dessous pour la désactiver. Sinon, veuillez ignorer cette partie.

Double-cliquez sur l'icéne Bluetooth > faites un clic droit sur « Intel(R) Wireless Bluetooth » > sélectionnez « Désactiver le périphérique » > Cliquez sur « Oui ».

die folgenden Schritte, um es zu deaktivieren. Wenn nicht, iberspringen Sie bitte

Il. Windows 7 (Driver is Required)

1. Download the Driver

UGREEN

CM749 Q

setup.exe

DE: Windows 7 (Treiber ist erforderlich) | FR: Windows 7 (Le Pilote est Requis) | ES: Windows 7 (Se Req
2. Install the Driver

REALTEK Bluetooth

InstallShield Wiza
The InstallShield

@ Yes, [want to r

Before you can use

uiere Controlador) | IT: Windows 7 (Driver Richiesto) | RU: Windows 7 (Tpe6yetcs [ipaiisep) | JP: Windows|7 (RS54 /\—HHETY)

3. Pair Bluetooth Devices

Driver

rd completed

izard has successfully installed REALTEK Bluetooth Driver.
the program, you must restart your computer.

sart my computer now.

. Add a Device
Add a Bluetooth Device i .
Make sure your device is turned on and discoverable.Select a device below
to connect.

E Unknown device
-] ggknown device

Show Bluetooth Device

EN 1. Download the driver:
(2 Contact customer service.

2. Install the driver:

3. Pair Bluetooth devices

ensure to turn on your device's Bluetooth.

DE 1. Laden Sie den Treiber herunter:
@ Kontaktieren Sie den Kundendienst.
2. Install the driver:

Installation abzuschlieRen.

3. Bluetooth-Gerate koppeln

@ Go to UGREEN official website (https://www.ugreen.com/pages/download) and se

(D Unzipped the package, then double-click "setup.exe" and follow up the wizard to
You can also refer to the "Installation Guide" in the package for more detailed info
(2 After installation, wait for the computer to restart.

@ Plug the adapter into a computer connected to the Internet.
Note: DO NOT plug the adapter into your computer before disabling the built-in Bl
@ Right-click the @ in the taskbar and choose "Add a Bluetooth Device" or select "St:

® Select your Bluetooth device from the list and follow the wizard to complete pairi

@ Gehen Sie zur offiziellen UGREEN-Website (https://www.ugreen.com/pages/down

@ Entpacken Sie das Paket, doppelklicken Sie dann auf ,setup.exe“ und befolgen Sie

Ausfiihrlichere Informationen finden Sie auch im ,Installationshandbuch® im Pak
@ Warten Sie nach der Installation, bis der Computer neu gestartet wird.

@ SchlieRen Sie den Adapter an einen Computer an, der mit dem Internet verbunde
Hinweis: Schlielten Sie den Adapter NICHT an Ihren Computer an, bevor Sie das in
@ Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf @ in der Taskleiste und wéhlen Sie "Blu
Sie "Start" > "Einstellungen" > "Gerate". Bitte stellen Sie sicher, dass Sie Bluetooth
(3 Wahlen Sie Ihr Bluetooth-Gerat aus der Liste und folgen Sie dem Assistenten, um d

complete the installation.

Letooth.
art" > "Settings" > "Devices". Please

lauf Ihrem Gerat einschalten.

IT 1. Scaricareil driver:
arch "CMT749".
2. Installare il driver:

rmation. l'installazione.

E inoltre possibile fare riferimento allp "Guida di Installazione" nella confezione per informazioni pili dettagliate.
@ Dopo l'installazione, attendere il riavyio del computer.

3. Associare i Dispositivi Bluetooth
@ Collegare |'adattatore a un computer connesso a Internet.
Nota: NON collegare |'adattatore al computer prima di aver disabilitato il Bluetooth interno.
@ Fare clic con il tasto destro del mousesu § , sulla barra delle applicazioni, e scegliere "Aggiungi un Dispositivo Bluetooth"
g. oppure selezionare "Avvio"> "Impostgzioni"> "Dispositivi". Assicurarsi di aver attivato il Bluetooth del proprio dispositivo.
(3 Selezionare il proprio dispositivo Bluetooth dall'elenco e seguire la procedura guidata per completare |'associazione.

oad) und suchen Sie nach ,,CM749¢ RU 1. 3arpysuTe gpaiisep:

@ MepelignTe Ha odrumanbHblii caiiT UGREEN (https://www.ugreen.com/pages/download ) 1 BbinonHute nonck "CM749".
(2 O6patnTecs B CNyx6y NOAJEPKKU KINEHTOB.

die Anweisungen des Assistenten, um die 2. YctaHoBuTe Apaiisep:

t.
n.

(@ Mocne ycTaHOBKM LOXANTECH Nepe3arpy3Ku KoMMbtoTepa.

ist.
erne Bluetooth deaktiviert haben.
etooth-Gerat hinzufligen" oder wahlen

ie Kopplung abzuschlieRen.

@ Andare al sito web ufficiale di UGREEN (https://www.ugreen.com/pages/download) e cercare "CM749".
@ Contattare il servizio clienti.

(» Decomprimere il pacchetto, quindi fare doppio clic su "setup.exe" e seguire la procedura guidata per completare

(D PacnakyiiTe nakeT, 3aTeM fiBaXAbl LUENKHUTE "setup.exe " 1 criefyiiTe MHCTPYKLMAM MacTepa, YTOBbl 3aBepLUMTbL YCTaHOBKY.
Bbl Takoke MOXeTe 06paTUTbCs K "PyKOBOACTBY MO YCTaHOBKE" B KOMMEKTE /1 NONy4eHns 6onee NoAapobHoi nHbopmaLm

3. ConpsxxeHue ycTpolicTe Bluetooth
@ MopakniounTe afanTep K KOMMbIOTEPY, MOAKAOYEHHOMY K IHTepHeTY.
Mpumeyanue: HE nogxtoyaitTe aganrep K KOMMbIOTEPY 10 OTK/KOYEHNS BCTPOeHHoro Bluetooth.
@ WenkH1Te NpaBOM KHOMKOW MbilM HA NaHenu 3aga4 @ 1 BbibepuTe "lo6aBnTb ycTpoiicTao Bluetooth” unu oiGepute
"Myck" > "HacTpoiikn" > "YcTpoiicTea'. MoxanyincTa, ybeAnTech, 4TO Ha BalleM yCTpoicTBe BKItoYeH Bluetooth.

11l. Windows 8.1/10/11 (Plug and play)

DE:

ES:

RU:

Windows 8.1/10/11 (Plug & Play) | FR: Windows 8.1/10/11 (Plug et play)
Windows 8.1/10/11 (Plugy play) | IT: Windows 8.1/10/11 (Plug e play)
Windows 8.1/10/11 (Mogknioun v urpai) | JP: Windows 8.1/10/11 (RS /N —FE)

®
Add a Bluetooth Device
Show Bluetooth Device
N
—
= 3 )l
® Add a Device
Make sure your device is turned on and discoverable.Select a device below
to connect.
E Unknown device
3] Unknown device
PC
EN @ Plug the adapter into a computer connected to the Internet.

DE

Fi

e

Note: DO NOT plug the adapter into your computer before disabling the
built-in Bluetooth.

@ Right-click the @ in the taskbar and choose "Add a Bluetooth Device" or
select "Start" > "Settings" > "Devices". Please ensure to turn on your device's
Bluetooth.

@ Select your Bluetooth device from the list and follow the wizard to complete
pairing.

(@ SchlieBen Sie den Adapter an einen Computer an, der mit dem Internet
verbunden ist.

Hinweis: SchlieRen Sie den Adapter NICHT an lhren Computer an, bevor Sie
das integrierte Bluetooth deaktiviert haben.

@ Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf @ in der Taskleiste und wahlen Sie
"Bluetooth-Gerat hinzufligen" oder wéhlen Sie "Start" > "Einstellungen" >
"Geréate". Vergewissern Sie sich, dass das Bluetooth Ihres Geréts
eingeschaltet ist.

(3 Wahlen Sie Ihr Bluetooth-Gerét aus der Liste und folgen Sie dem Assistenten,
um die Kopplung abzuschlieRen.

(@ Branchez ['adaptateur sur un ordinateur connecté a Internet.

Tips
DE:Hinweise | FR:Conseils | ES:Notas | IT:Suggerimenti | RU:Mopckaska
JP:Ty TR
90-degree Rotation
180-degree Rotation
EN You can try to adjust the direction of antenna for a better performance when

DE

FR

ES

the signal is not stable enough.

Sie konnen versuchen, die Richtung der Antenne fiir eine bessere Leistung
anzupassen, wenn das Signal nicht stabil genug ist.

Vous pouvez essayer d'ajuster la direction de |'antenne pour de meilleures
performances lorsque le signal n'est pas suffisamment stable.

Puede intentar ajustar la direccidn de la antena para obtener un mejor
rendimiento cuando la sefial no sea lo suficientemente estable.

Troubleshooting
DE: Fehlerbehebung | FR: FAQ | ES: Solucién de Problemas | IT: Risoluzione dei Problemi | RU: Tpaf|

EN 1. Why is the Bluetooth function not working and computer shows "f" or
"Error Code 31"?

The built-in Bluetooth in your computer is not disabled, causing the adapter

cannot enable the driver, please disable it:

(® Remove the adapter, then go to "Device Manager" > double-click the
Bluetooth icon > right-click "Intel(R) Wireless Bluetooth" > select "Disable
device" > click "Yes".

@ Replug the adapter.

Note

Default Bluetooth: Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth (R).

2. What should | do if the Bluetooth icon doesn't appear?

(DEnsure there are no other Bluetooth devices installed on the computer. If there
are, disable all existing Bluetooth devices in "Device Manager", then insert the
adapter and try again.

(@Sometime the Bluetooth icon may be hidden: select "Start "&&> "Settings"

8 > "Devices" #g> Click "More Bluetooth Options" > "Options" > Check "Show
the Bluetooth icon in the notification area".

3. Why can't 1 find my Bluetooth device?

(DPlease make sure that your device supports Bluetooth.

(@Please ensure your Bluetooth device is in pairing mode.

(®Keep your Bluetooth device around/near the adapter at a range of 60m/197ft.
(@Please replug the adapter.

4. Can the adapter connect to multiple devices at a time?

The adapter can connect up to 5 Bluetooth devices, such as
headphones/speakers, keyboards, mice, game controllers, and phones.
However, if two Bluetooth audio output devices (like headphones/speakers)
connect to the adapter, only one will work.

DE 1. Warum funktioniert die Bluetooth-Funktion nicht und der Computer zeigt
,» 8 “ oder ,Fehlercode 31 “an?

Das in Ihrem Computer integrierte Bluetooth ist nicht deaktiviert, sodass der

Adapter den Treiber nicht aktivieren kann. Bitte deaktivieren Sie ihn:

(D Entfernen Sie den Adapter, gehen Sie dann zum ,Gerate-Manager “>
doppelklicken Sie auf das Bluetooth-Symbol > klicken Sie mit der rechten
Maustaste auf ,Intel(R) Wireless Bluetooth > wahlen Sie ,,Gerat deaktivieren
>klicken Sie auf ,,Ja “

(@ Stecken Sie den Adapter wieder ein.

Notiz

Standard-Bluetooth: Generisches Bluetooth-Radio, Intel(R) Wireless

Bluetooth(R).

«

NwyTuHr | JP: <& 2 E/

FR 3. Pourquoi ne puis-je pas trouver mon appareil Bluetooth ?

(DVeuillez vous assurer que votre appareil prend en charge Bluetooth.

@Veuillez vous assurer que votre appareil Bluetooth est en mode d'appairage.

(®Gardez votre appareil Bluetooth a proximité de ['adaptateur a une portée de
60m/197ft

@Veuillez rebrancher ['adaptateur.

4. L'adaptateur peut-il se connecter a plusieurs appareils a la fois ?
L'adaptateur peut connecter jusqu'a 5 appareils Bluetooth, tels que des
écouteurs/haut-parleurs, des claviers, des souris, des manettes de jeu et des
téléphones. Cependant, si deux périphériques de sortie audio Bluetooth
(comme des écouteurs/haut-parleurs) se connectent a l'adaptateur, un seul
fonctionnera.

ES 1. ;Por qué no funciona la funcién Bluetooth y el ordenador muestra "€1" o

"Cédigo de error 31"?

El Bluetooth integrado en su ordenador no esta desactivado, lo que provoca

que el adaptador no pueda activar el controlador, por favor desactivelo:

( Retire el adaptador, luego vaya al "Administrador de dispositivos" > haga
doble clic en elicono Bluetooth > haga clic con el botén derecho en "Intel(R)
Wireless Bluetooth > seleccione "Deshabilitar dispositivo" > haga clic en "Si".

(2 Vuelva a conectar el adaptador.

Nota

Bluetooth predeterminado: Radio Bluetooth genérico, Intel(R) Bluetooth

inaldmbrico (R).

2. ;Qué debo hacer si no aparece el icono de Bluetooth?

(DAsegurese de que no hay otros dispositivos Bluetooth instalados en el
ordenador. Si los hay, desactive todos los dispositivos Bluetooth existentes en
el "Administrador de dispositivos", luego inserte el adaptador y vuelva a
intentarlo.

@Algunas veces el icono de Bluetooth puede estar oculto: seleccione "Inicio &8 "
>"Configuracién&" > "Dispositivos &3" > Haga clic en "Mas opciones de
Bluetooth" > "Opciones" > Marque "Mostrar el icono de Bluetooth en el drea
de notificacion".

3. ;Por qué no puedo encontrar mi dispositivo Bluetooth?

(DAsegurate de que su dispositivo es compatible con Bluetooth.

(@Asegurate de que su dispositivo Bluetooth esta en modo de emparejamiento.
(3Mantén el dispositivo Bluetooth cerca del adaptador a una distancia de 60 m.
@Por favor, vuelve a conectar el adaptador.

4. ;Puede el adaptador conectarse a varios dispositivos a la vez?

RU 1. Mouemy cyHKums Bluetooth He pab6oTaeT 1 KOMMbiOTEP NOKa3blBaeT
"@" nan "Kog ownbknm 31"?

BcTpoeHHbIii Bluetooth B Baliem koMnbloTepe He OTKIIHOYEH, 13-3a Yero af,

anTep He MOXeT BKIOUYUTb ApaliBep, MoXasnyncra, OTKIKYMUTE ero:

(D M3BnekuTe aganTep, 3atem nepeiguTe B "[lucnetyep ycTpoicTs" > gBaxabl
LeIKHMTE 3HavoK Bluetooth > wenkHMTe Npasoi kHomkou Mbiwm "Intel(R)
Wireless Bluetooth" > BbiGepuTe "OTKKOYUTb YCTPONCTBO" > HaxkmuTe "la".

@ MNopkntounTe aganTep Ha MecTo.

BHumaHune

Bluetooth no ymonuanuto: Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless

Bluetooth (R).

2. 470 genatb, ecniv 3Ha4ok Bluetooth He nosensertca?

(DYBenTech, 4TO Ha KOMMbIOTEPE He YCTAHOB/IEHBI PYT1E YCTPONCTBA
Bluetooth. Ecniv TakoBble MMeIOTCS, OTKIOUKUTE BCe CYLLECTBYIOLLME YCTPOC
TBa Bluetooth B "[lncneTyepe ycTpoiicTB", 3aTeM BCTaBbTE aganTep 1 NOBTOP
1TE NOMbITKY.

(@WHorga 3Ha4ok Bluetooth MoxeT BbITb CKpbIT: BbiGepuTe "Myck" oM >
"Hactpoiikn" € > "YcTpoiicTBa"&F > HaxxmuTe "[lononHNTENbHbIE NapaMeTp
bl Bluetooth" > "MapameTpbl" > YcTaHoBUTE (hnaxok "MokasbiBaTh 3HaYOK
Bluetooth B 06nactu yBegomneHwii'.

3. NMoyemy s He Mory HaliTu cBoe ycTpoiicTBo Bluetooth?

(DY6epmTecs, 4To Balle yCTPOICTBO noagepxusaet Bluetooth.

@Moxanyicra, ybegnTecs, YTo Balle yCTPOICTBO Bluetooth HaxognTes B pexu
Me COMpsKeHNs.

(®[epxuTe ycTpoiicTBo Bluetooth psinom c aganTepom Ha paccTosiHum 60 M
/197 chyToB.

@MoxanyicTa, CHOBa NOAKIIOYMTE afanTep.

4. MoXeT nv aganTep NOAKYATLCS K HECKOIbKUM YCTPOICTBaM OfHOBpEM
€HHo?

AfanTep MOXeT OAHOBPEMEHHO NOAKMOHATLCS K 5 yCTponcTBaMm

Bluetooth, TakvM Kak HayLWHWUKW/ANHAMUKN, KNaBUATYpPbI, MbILUW, UTPOBOIA

KoHTponnep v TenedoHbl. OgHaKo, €Cv K aganTepy NOAKMOYeHb! 4Ba yCT

poWicTBa BblBOAa 3ByKa Bluetooth (Hanpumep, HayLWHUKK/ arHaMKKw),

paboTaTb 6yaeT TONbKO O4HO.

JP 1.Bluetooth #EENENIEE S, OAVEa—4—IC TA ) Fzld TT5—0—K 31
PERINZDIFBETTH?
> Ea—49—DORE Bluetooth BMEZNIC B> TWARWE®, 74 TI—TRIA/N\—
EEMCTEERA, TNEEHICLTLIL,

CN: OB HBRFIEBINIEL | Usodl duoss U3 domoall Essisly &5 oty o3 :AR | NL: Schakel ingebouwde Blu

1. Check Built-in Bluetooth
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etooth uit voordat u de adapter aansluit | SE: Inaktivera inbyggd Bluetooth innan du ansluter adaptern

PL: Wytacz wbudowany modut Bluetooth przed podtgczeniem adaptera | TR: Adaptérii Takmadan Gnce Dahili Bluetooth’u Kapatin | BP: Desativar o Bluetooth integrado antes de conectar o adaptador

. Disable Built-in Bluetooth
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1. Download the Driver

I
|
|
|
(CM749 Q) 3
|
|
I
|

CN: Windows 7 (FRZZEIXER) | (Jss ey 3525 3k) Windows 7:AR | NL: Windows 7 (stuurprogramma

2. Install the Driver

REALTEK Bluetooth Driver

UGREEN d completed

I ]
I I
I

i |
7 ! InstallShield Wiza I
4 setup_exe 1 The ield wjizard has successfully installed REALTEK Bluetooth Driver. 1
y } Before you can use the program, you must restart your computer. }
| @ Yes, | want to resart my computer now. |

i

| |

| I

ereist) | SE: Windows 7 (Drivrutin krdvs) | PL:Windows 7 (wymagany sterownik) | TR: Windows 7 (Siriicli

3. Pair Bluetooth Devices

L '4’)) |I|I

Gerekli) | BP: Windows 7 (é necessério um driver)

CN: Windows 8.1/10/11 (§23R4E ) | (Jsedals Jeoss)l) Windows 8.1/10/11:AR
NL: Windows 8.1/10/11 (Plug en play) | SE: Windows 8.1/10/11 (Plug and play)
PL: Windows 8.1/10/11 (Plug and play) | TR: Windows 8.1/10/11 (Tak ve calistir)

Add a Device

Make sure your device is turned on and discoverable.Select a device below
to connect.

Unknown device
s} ggknown device

Add a Bluetooth Device

Show Bluetooth Device

BP: Windows 8.1/10/11 (Plug and play)

CN 1. FEIEHAR (Zik—)
ORIEFHERN, & T > B ERSRR.
QOBRER.

2. REIRzH
OfRERER, REWNE “setup.exe”, IRMEASTEMRE,

TP ERRNREEBR(R21ER) PDF XIS T BRES R,
QRER, FHEMER.

3. BB iR S
DR 7= G@IEN T _EFEY i
AR BB REAE, BN !

BRI AT > RE” > IRE AR IE iR
QERRBEERNIETRE, RIRTeliER.

. "CM749" 3¢ Sls (https://www.ugreen.com/pa

NL 1. Controleer of Bluetooth in uw computer is ingebouwd voordat u de adapter aansluit:
@ Optie 1: Druk op "Windows" & + "X" om "Apparaatbeheer" te selecteren.
@ Optie 2: Klik met de rechtermuisknop op "Deze pc" ™ >"Beheren" > "Apparaatbeheer"
Als er een "Bluetooth"-pictogram in "Apparaatbeheer" staat, volg dan de onderstaande stappen om dit uit te schakelen. Als dit niet het geval is, kunt u dit gedeelte
overslaan.

2. Schakel ingebouwde Bluetooth uit
Dubbelklik op het Bluetooth-pictogram > klik met de rechtermuisknop op "Intel(R) Wireless Bluetooth" > selecteer "Apparaat uitschakelen" > klik op "Ja".
Standaard Bluetooth: Algemene Bluetooth-radio, Intel(R) Wireless Bluetooth (R).
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PL 1. Pobierz sterownik:

TR 1. Siriiciiyii indirin:

@ Przejdz do oficjalnej strony UGR
@ Skontaktuj sie z obstuga klienta|

2. Instalowanie sterownika:
(@ Rozpakuj folder, a nastepnie kli
instalacje.
Bardziej szczegdtowe informacje
@ Po instalacji nalezy poczeka¢ na

3. Parowanie urzadzen Bluetoot
(@ Podtacz adapter do komputera
Uwaga: NIE podtaczaj adaptera
@ Kliknij prawym przyciskiem mys
"Ustawienia" > "Urzadzenia". Up
(3 Wybierz urzadzenie Bluetooth z

@ UGREEN resmi web sitesine gidi
@ Mugsteri hizmetlerine bagvurun.

2. Suriiciyi kurun:

@ Sikistinimig dosyayi agin, sonra “
Daha detayli bilgi icin dosyanin

® Kurulumdan sonra bilgisayarin y,

3. Bluetooth Cihazlarini Eslestirj
@ Adaptord, internete bagli bir bil
Not: Adaptord, dahili Bluetooth
® Gorev cubugundaki ” @ " simge
secin. Lutfen cihazinizin Bluetoof|
® Listeden Bluetooth cihazinizi seq

n

EEN (https://www.ugreen.com/pages/download) i wyszukaj "CM749".

nij dwukrotnie "setup.exe" i postepuj zgodnie z instrukcjami kreatora, aby zakoriczy¢

mozna znalez¢ réwniez w "Podreczniku instalacji" znajdujacym sie w opakowaniu.
ponowne uruchomienie komputera.

odtaczonego do Internetu.

lo komputera przed wylaczeniem wewnetrznego Bluetooth.

zy © na pasku zadan i wybierz "Dodaj urzadzenie Bluetooth" lub wybierz "Start" >
ewnij sie, ze Bluetooth urzadzenia jest wiaczony.

listy i postepuj zgodnie z instrukcjami kreatora, aby zakoriczy¢ parowanie.

(https://www.ugreen.com/pages/download) ve search "CM749"u arayin.

etup.exe"ye cift tiklayin ve kurulumu tamamlamak igin sihirbazi takip edin.
cindeki “Kurulum Rehberi"ne de bakabilirsiniz.

eniden baglamasini bekleyin.

n
isayara takin.

u devre disi birakmadan bilgisayariniza TAKMAYIN.

sine sag tiklayin ve “Bir Bluetooth Cihazi Ekle"yi veya "Baslat” > "Ayarlar ” > “Cihazlar”
h'unu agin.

in ve eslesmenin tamamlanmasi icin sihirbazi takip edin.

O]
Add a Bluetooth Device
Show Bluetooth Device
= ) il
—
> * lﬂ ) il
® Add a Device
Make sure your device is turned on and discoverable.Select a device below
to connect.

E Unknown device
R ggknown device

CN O 7= mil N\ FJ LR,
AR BRAEEF AR, BN R
Q@EARE T ESENETER O, & RINETgE" WEERRIENETRED
FTFFHPIRE R,
TR A" > RE > RE AR &,
QERFEERNE T RS, IR RelEE.

L CBYL bt iseaS Sz Jsbl Losl D AR
+dzeaakl Ogisly 4 Jehass U3 ey o) S9eeaSUl Slazs Jsonbl drogns 25 Y sdlaoMe
ST Gz Bl < "lslas]" < Tyl su 5T "Sgisl Slaz BLAI" sy plabl by b e o6 ) oeslhl 53 L8l @
Filaze Sgisldl LS (e
L O JLSY pllebl z3ly L8 e ey ol Ergisly Slgz sas1 B)

NL @ Podtacz adapter do komputera podtaczonego do Internetu.
Uwaga: NIE podtaczaj adaptera do komputera przed wytaczeniem
wbudowanego Bluetooth.
| @ Kliknij prawym przyciskiem myszy @ na pasku zadan i wybierz "Dodaj
urzadzenie Bluetooth" lub wybierz "Start" > "Ustawienia" > "Urzadzenia".
Upewnij sie, ze Bluetooth urzadzenia jest wiaczony.
(® Wybierz urzadzenie Bluetooth z listy i postepuj zgodnie z instrukcjami
kreatora, aby zakoniczy¢ parowanie.
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U kunt proberen de richting van de antenne aan te passen voor betere
prestaties als het signaal niet stabiel genoeg is.

Du kan forsoka justera antennens riktning for battre prestanda nar signalen
inte ar tillrackligt stabil.

Mozesz sprébowac dostosowac kierunek anteny, aby uzyskac¢ lepsza jakose,
gdy sygnat nie jest wystarczajaco stabilny.

Sinyal yeterince stabil olmadiginda daha iyi performans igin antenin yonun
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SE (2 Sétt tillbaka adaptern.

Notera

Standard Bluetooth: Generisk Bluetooth-radio, Intel(R) tradlos Bluetooth (R).

2. Vad ska jag géra om Bluetooth-ikonen inte visas?

(DF6r Windows 7, installera drivrutinen enligt stegen ovan och starta om
datorn.

@Se till att det inte finns ndgra andra Bluetooth-enheter installerade pa
datorn. Om det finns, inaktivera alla befintliga Bluetooth-enheter i
"Enhetshanteraren", satt sedan i adaptern och forsok igen.

(3 Nagon gang kan Bluetooth-ikonen vara dold: valj "Start" 2@ > "Installningar"
© > "Enheter" &7 > Klicka pa "Fler Bluetooth-alternativ" > "Alternativ" >
Markera "Visa Bluetooth-ikonen i meddelandefaltet".

3. Varfor kan jag inte hitta min Bluetooth-enhet?

(Se till att din enhet stéder Bluetooth.

@Se till att din Bluetooth-enhet &r i ihopparningslage.

®Hall din Bluetooth-enhet runt/néra adaptern pa en rackvidd av 60m/197ft.
@sSatt tillbaka adaptern.

4. Kan adaptern ansluta till flera enheter samtidigt?

Adaptern kan ansluta upp till 5 Bluetooth-enheter, sésom hérlurar/hogtalare,
tangentbord, méss, spelkontroller och telefoner. Men om tva
Bluetooth-ljudutgéngsenheter (som hérlurar/hogtalare) ansluter till adaptern,
fungerar bara en.

PL 1. Dlaczego funkcja Bluetooth nie dziata, a komputer wyswietla ,, ) " lub "Kod

btedu 31"?

Wbudowany Bluetooth w komputerze nie jest wylaczony, co powoduje, ze
adapter nie moze wiaczy¢ sterownika, prosze wytaczyé:

(D Odtacz adapter, a nastepnie przejdz do "Menedzera urzadzer" > kliknij
dwukrotnie ikone Bluetooth > kliknij prawym przyciskiem myszy "Intel(R)
Wireless Bluetooth > wybierz "Wytacz urzadzenie" > kliknij "Tak".

(@ Ponownie podtacz adapter.

Uwaga

Domyslny Bluetooth: Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth (R).

2. Co nalezy zrobié, jesli ikona Bluetooth nie jest wyswietlana?

®W przypadku systemu Windows 7 zainstaluj sterownik zgodnie z powyzszymi

krokami i ponownie uruchom komputer.

(@Upewnij sie, ze na komputerze nie sa zainstalowane zadne inne urzadzenia
Bluetooth. Jesli tak, wytacz wszystkie istniejace urzadzenia Bluetooth w
"Menedzerze urzadzen", a nastepnie wtéz adapter i sprébuj ponownie.

(3Czasami ikona Bluetooth moze by¢ ukryta: wybierz "Start" 2g> "Ustawienia"

© > "Urzadzenia" &g > kliknij "Wiecej opcji Bluetooth" > "Opcje" > zaznacz
"Pokaz ikone Bluetooth w obszarze powiadomien".

SE 1. Kontrollera om det finns inbyggd Bluetooth i din dator innan du ansluter adaptern:
@ Alternativ 1: Tryck pa " &8 Windows"+ "X" for att valja "Enhetshanteraren".
@ Alternativ 2: Hogerklicka pa "Den hér datorn" > "Hantera" > "Enhetshanteraren"
Om det finns en "Bluetooth"-ikon i "Enhetshanteraren”, félj stegen nedan for att inaktivera den. Om inte, hoppa éver den héar delen.

2. Inaktivera inbyggd Bluetooth

Standard Bluetooth: Generisk Bluetooth-radio, Intel(R) tradlos Bluetooth (R).

@ Opcja 1: Nacisnij "s8Windows "+"X", aby wybra¢ "Menedzer urzadzen".

2. Wytaczanie wbudowanego Bluetooth

Domyslny Bluetooth: Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth (R).

@ 1. Segenek: “Aygit Yoneticisi”ni segmek igin “Windows” 88+ “X”e basin.
@ 2. Secenek: “Bu Bilgisayar” ® > “Yonet” > “Aygit Yoneticisi’ne sag tiklayin.

2. Dahili Bluetooth’u Devre Disi Birakin

Varsayilan Bluetooth: Jenerik Bluetooth Radyosu, Intel (R) Kablosuz Bluetooth (R).

(® Opgdo 1: Prima " 88 Windows"+ "X" para selecionar o "Gerenciador de dispositivog".

2. Desativar o Bluetooth integrado

Bluetooth padrdo: Radio Bluetooth genérico, Bluetooth(R) sem fio Intel(R).

-12-

Dubbelklicka pa Bluetooth-ikonen > hégerklicka pa "Intel(R) Wireless Bluetooth" > valj "Inaktivera enhet" > Klicka pa "Ja".

PL 1. Przed podtaczeniem adaptera sprawdz, czy komputer ma wbudowana funkcje Bluetooth:
@ Opcja 2: Kliknij prawym przyciskiem myszy "Ten komputer " > "Zarzadzaj" > "Menedzer urzadzen".

Jesli w okienku "Menedzer urzadzen" znajduje sie ikonka "Bluetooth", wykonaj ponizsze czynnosci, aby ja wylaczy¢. Jesli nie, pomin te czesé.

Kliknij dwukrotnie ikone Bluetooth > kliknij prawym przyciskiem myszy "Intel(R) Wirgless Bluetooth" > wybierz "Wytacz urzadzenie" > kliknij "Tak".

TR 1. Liitfen adaptorii takmadan 6nce bilgisayarinizda dahili Bluetooth olup olmadigini kontrol edin:

“Aygit Yoneticisi’nde “Bluetooth” simgesi varsa devre disi birakmak icin lttfen asagidaki adimlan takip edin.

Bluetooth simgesine sag tiklayin, sonra “Intel® Kablosuz Bluetooh”a sag tiklayin, “Cihazi Devre Disi Birak” segin ve “Evet”e tiklayin.

BP 1. Verifique se ha Bluetooth integrado em seu computador antes de conectar o adaptador:

(2 Opgao 2: Clique com o botdo direito do mouse "Este computador" > "Gerenciar| > "Gerenciador de dispositivos"
Se houver um icone "Bluetooth" no "Gerenciador de dispositivos", siga as etapas abgixo para desativa-lo. Caso contrario, pule esta parte.

Clique duas vezes no icone do Bluetooth > clique com o botdo direito do mouse em '| Bluetooth sem fio Intel(R)" > selecione "Desativar dispositivo" > clique em "Sim",

-13-

NL 1. Het stuurprogramma downloaden:
(@ Ga naar de officiéle website van UGREEN
@ Neem contact op met de klantenservice.

2. Het stuurprogramma installeren:

(https://www.ugreen.com/pages/downl

(D Pak het pakket uit, dubbelklik op "setup.exe" en volg de wizard om de installatie t

U kunt ook de "Installatiehandleiding" in

het pakket raadplegen voor meer gedeta

(@ Wacht na de installatie tot de computer opnieuw is opgestart.

3. Bluetooth-apparaten koppelen

@ Sluit de adapter aan op een computer met internetverbinding.

Opmerking: Sluit de adapter NIET aan op

uw computer voordat u de interne Bluet

@ Klik met de rechtermuisknop op § in de taakbalk en kies "Een Bluetooth-apparaa

"Instellingen" > "Apparaten". Zorg ervoor

dat Bluetooth op uw apparaat is ingesch

ad) en zoek op "CM749".

e voltooien.
illeerde informatie.

ooth heeft uitgeschakeld.
toevoegen" of selecteer "Start" >
akeld.

(3 Selecteer uw Bluetooth-apparaat in de lijst en volg de assistent om het koppelen te voltooien.

SE 1. Ladda ner drivrutinen:

(@ G4 till UGREENS officiella webbplats (https://www.ugreen.com/pages/download)

@ Kontakta kundtjanst.

2. Installera drivrutinen:

(@ Packa upp paketet, dubbelklicka sedan pa "setup.exe" och folj upp guiden for att
Du kan ocksa hanvisa till "Installationsguiden” i paketet for mer detaljerad information.
(@ Vénta tills datorn startar om efter installationen.

3. Para ihop Bluetooth-enheter

@ Anslut adaptern till en dator som &r ansluten till Internet.
Obs: Koppla INTE in adaptern till din dator innan du inaktiverar den interna Bluet

@ Hogerklicka pa @ i aktivitetsfaltet och vé
till att sla pa enhetens Bluetooth.

lj "Lagg till en Bluetooth-enhet" eller vlj

(3 Vélj din Bluetooth-enhet fran listan och f6lj guiden for att slutféra ihopkopplingen

-14-

och sok "CM749".

lutféra installationen.

ooth.
'Start" > "Installningar" > "Enheter". Se
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BP 1. Baixe o driver:

@ Acesse o site oficial da UGREEN
2 Entre em contato com o atendi

2. Instalar o driver:

(D Descompacte o pacote, clique d
Para obter informagGes mais de

@ Apds ainstalagdo, aguarde a rei

3. Emparelhar dispositivos Bluet
@ Conecte o adaptador a um com
Nota: NAO conecte o adaptador
@ Clique com o botdo direito do n
selecione "Iniciar" > "Configura
(3 Selecione seu dispositivo Bluet

(https://www.ugreen.com/pages/download) e pesquise "CM749".

nento ao cliente.

uas vezes em "setup.exe" e siga o assistente para concluir a instalagdo.

alhadas, consulte também o "Guia de instalagdo" incluido na embalagem.

hicializagdo do computador.

ooth

putador conectado a Internet.
ao computador antes de desativar o Bluetooth interno.

ouse na barra de tarefas e escolha " Adicionar um dispositivo Bluetooth & " ou
Oes" > "Dispositivos". Certifique-se de ativar o Bluetooth de seu dispositivo.
oth na lista e siga o assistente para concluir o emparelhamento.
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SE @ Anslut adaptern till en dator som &r ansluten till Internet.
Obs: Koppla INTE in adaptern till din dator innan du inaktiverar den
inbyggda Bluetooth.

@ Haégerklicka pa @ i aktivitetsfaltet och valj "Lagg till en Bluetooth-enhet"
eller valj "Start" > "Installningar" > "Enheter". Se till att sla pa enhetens
Bluetooth.

(® Valj din Bluetooth-enhet fran listan och f6lj guiden for att slutféra
ihopkopplingen.

PL @ Podtacz adapter do komputera podtaczonego do Internetu.
Uwaga: NIE podtaczaj adaptera do komputera przed wytaczeniem
wbudowanego Bluetooth.

@ Kliknij prawym przyciskiem myszy € na pasku zadan i wybierz "Dodaj
urzadzenie Bluetooth" lub wybierz "Start" > "Ustawienia" > "Urzadzenia".
Upewnij sie, ze Bluetooth urzadzenia jest wiaczony.

(® Wybierz urzadzenie Bluetooth z listy i postepuj zgodnie z instrukcjami
kreatora, aby zakonczy¢ parowanie.

TR @ Adaptori, internete bagli bir bilgisayara takin.
Not: Adaptorii, dahili Bluetooth’u devre disi birakmadan bilgisayariniza
TAKMAYIN.

@ Gorev cubugundaki “ @ ” simgesine sag tiklayin ve “Bir Bluetooth Cihazi
Ekle”yi veya “Baslat” > “Ayarlar “ > “Cihazlar”i segin. Liitfen cihazinizin
Bluetooth’unu agin. Liitfen cihazinizin Bluetooth’unu agin.

(3 Listeden Bluetooth cihazinizi segin ve eslesmenin tamamlanmasi igin
sihirbazi takip edin.

BP () Conecte o adaptador a um computador conectado a Internet.
Nota: NAO conecte o adaptador ao computador antes de desativar o
Bluetooth integrado.

@ Clique com o botdo direito do mouse na barra de tarefas e escolha "
Adicionar um dispositivo Bluetooth 8 " ou selecione "Iniciar" >
"Configuragdes" > "Dispositivos". Certifique-se de ativar o Bluetooth de seu
dispositivo.

(3 Selecione seu dispositivo Bluetooth na lista e siga o assistente para concluir
o emparelhamento.
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BP

ayartayabilirsiniz:

Vocé pode tentar ajustar a dire¢do da antena para obter um melhor
desempenho quando o sinal ndo estiver suficientemente estavel.
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1. Waarom werkt de Bluetooth-functie niet en geeft de computer " @ " of
"Storingscode 31" weer?

De ingebouwde Bluetooth in uw computer is niet uitgeschakeld, waardoor

de adapter het stuurprogramma niet kan inschakelen:

(@ Verwijder de adapter, ga dan naar "Apparaatbeheer" > dubbelklik op het
Bluetooth-pictogram > klik met de rechtermuisknop op "Intel (R) Wireless
Bluetooth > selecteer "Apparaat uitschakelen" > klik op "Ja".

@ Sluit de adapter opnieuw aan.

Toelichting

Standaard Bluetooth: Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth

(R).

2. Wat moet ik doen als het Bluetooth-pictogram niet verschijnt?

Minstalleer voor Windows 7 het stuurprogramma aan de hand van de
bovenstaande stappen en start de computer opnieuw op.

(@Zorg ervoor dat er geen andere Bluetooth-apparaten op de computer zijn
geinstalleerd. Als dat wel het geval is, schakelt u alle bestaande
Bluetooth-apparaten uit in "Apparaatbeheer", steekt u de adapter erin en
probeert u het opnieuw.

®Soms kan het Bluetooth-pictogram verborgen zijn: selecteer "Start 88" >
"Instellingen €" > "Apparaten " > Klik op "Meer Bluetooth-opties" >
"Opties" > "Vink "Het Bluetooth-pictogram in het systeemvakje weergeven"
aan".

3. Waarom kan ik mijn Bluetooth-apparaat niet vinden?

(DControleer of uw apparaat Bluetooth ondersteunt.

@Zorg ervoor dat uw Bluetooth-apparaat in de koppelingsmodus staat.

(®Houd uw Bluetooth-apparaat in de buurt van de adapter met een bereik van
60 m/197 ft.

@Sluit de adapter opnieuw aan.

4. Kan de adapter verbinding maken met meerdere apparaten tegelijk?
De adapter kan tot 5 Bluetooth-apparaten verbinden, zoals
koptelefoons/luidsprekers, toetsenborden, muizen, game-controllers en
telefoons. Als er echter twee Bluetooth apparaten met audio-uitgangen
(zoals hoofdtelefoons/luidsprekers) op de adapter worden aangesloten,
werkt er maar één.

1. Varfér fungerar inte Bluetooth-funktionen och datorn visar "@" eller
"Felkod 31"?

Den inbyggda Bluetooth i din dator ar inte inaktiverad, eftersom adaptern

inte kan aktivera drivrutinen, inaktivera den:

(@ Ta bort adaptern och ga sedan till "Enhetshanteraren" > dubbelklicka pa
Bluetooth-ikonen > hogerklicka pa "Intel(R) Wireless Bluetooth > valj
"Inaktivera enhet" > klicka pa "Ja".
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BP 1. Por que a fungdo Bluetooth n&o esta funcionando e o computador mostra
" 1" ou "Cédigo de erro 31"?

0 Bluetooth embutido em seu computador ndo esté desativado, o que faz

com que o adaptador ndo consiga ativar o driver:

(D Remova o adaptador e va para "Gerenciador de dispositivos" > clique duas
vezes no icone do Bluetooth > clique com o botdo direito do mouse em "
Bluetooth sem fio Intel(R) > selecione "Desativar dispositivo" > clique em
"Sim".

(@ Reconecte o adaptador.

Nota

Bluetooth padrdo: Radio Bluetooth genérico, Bluetooth sem fio Intel(R) .

2. 0 que devo fazer se o icone do Bluetooth nio for exibido?

(MNo Windows 7, instale o driver com base nas etapas acima e reinicie o
computador.

@Certifique-se de que néo haja outros dispositivos Bluetooth instalados no
computador. Se houver, desative todos os dispositivos Bluetooth existentes
no "Gerenciador de dispositivos", insira o adaptador e tente novamente.

®As vezes, o icone do Bluetooth pode estar oculto: selecione "Iniciar 88" >
"Configuracdes&" > "Dispositivos §" > Clique em "Mais opgdes de
Bluetooth" > "Opgdes" > Marque "Mostrar o icone do Bluetooth na drea de
notificacdo".

3. Por que ndo consigo encontrar meu dispositivo Bluetooth?

(DCertifique-se de que seu dispositivo seja compativel com Bluetooth.

@Verifique se o dispositivo Bluetooth estd no modo de emparelhamento.

(®Mantenha seu dispositivo Bluetooth junto/préximo ao adaptador em um
alcance de 60m/197 pés

@Reconecte o adaptador.

4. 0 adaptador pode se conectar a varios dispositivos ao mesmo tempo?

0 adaptador pode conectar até 5 dispositivos Bluetooth, como fones de
ouvido/alto-falantes, teclados, mouses, controladores de jogos e telefones. No
entanto, se dois dispositivos de saida de dudio Bluetooth (como fones de

o ° \ ¥ > s P . - DZDTYTI— T\ —Jv—] 7
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DE: Inhaltsverzeichnis | FR: Contenu | ES: Contenido | IT: Indice | RU: Copepxatiue Si hay unicono de "Bluetooth" en el "Administrador de dispositivos", por favor siga los siguientes pasos para desactivarlo. Si no, por favor omita esta parte. @ Contactez le service client. JP 1. RSANn—%49oO0—KLET, de votre appareil. €1 MPON3BOANTENBHOCTH, €C/IN CUTHAN HEAOCTATOUHO CTabUNeH. und versuchen Sie es erneut. 7';72'”'"@ Bluetooth: Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth
IPIAZARA) | CN: B3 | Susew : AR | NL: Inhoud | SE:Innehdl | PL: Zawartos¢ . . i @ UGREENAZ Y~ (https://www.ugregn.com/pages/download) IZ77 £ A L. TCMT49) ERFERL T2 S LY, (® Sélectionnez votre appareil Bluetooth dans la liste et suivez 'assistant pour @Manchmalist das Bluetooth-Symbol moglicherweise ausgeblendet: Wahlen (R
TR:igindekiler | BP: Sumério 2. Desactivar Bluetooth integrado ) , ’ ) ; ) : . ) e 2. Installez le pilote : . ) . . . ) ) @BLLUFHRII—H—ERIZBBHVEREE I, terminer ['appairage. JP EELNHDICRELTVARVEER. TOTTFOAELZRABLTUESZ®RILI 3L Sie &8, Start “>& Einstellungen “>%g,Gerédte “> Klicken Sie auf ,Weitere 2.Bluetooth 74 AV AERINAMESEESTNIEEVTTH ?
Haga doble clic en el icono Bluetooth > haga clic con el botén derecho en "Intel(R)|Wireless Bluetooth" > seleccione "Desactivar dispositivo" > Haga clic en "Si". (D Décompressez le package, puis double-cliquez sur « setup.exe » et suivez l'assistapt pour terminer l'installation. HEERLTHTIESI0, Bluetooth-Optionen “>,Optionen “> Aktivieren Sie ,Bluetooth-Symbol im IT 1.Perché la funzione Bluetooth non funziona e il computer mostra "@" o ,é:lL\'equ é L‘@(D Blm: tﬁ dﬂf‘rzﬁ\?\ 2k JI,‘Yn‘CL;f‘L\‘ vERERL
Bluetooth predeterminado: Radio Bluetooth genérica, Intel(R) Bluetooth inaldambrico (R). Vous pouvez également vous référer au « Guide d'Installation » dans le package pour des informations plus détaillées. 2. RSAIN—%AVZX+=ILT3B -~ Benachrichtigungsbereich anzeigen “ S weadi " W seam7y= uetooth 5~ LAV & vl C e hEan
English / Deutsch / Francais / Espafiol / Italiano / Pycckwmii | BI#5 --- @ Aprés l'installation, attendez que U'ordinateur redémarre. OA VR =)L\ T =D BER LA Tsetuplexe) 5 TILT 0T L I Y= RIZHESTI VA=V ZR T LETD, B ,(\ig?ae.c’j%ecl:::g;agc;rdz;tnagﬁear[%igreﬁggiit:g;: cli:ztzgggt:.tivar el Bluetooth o ¢ I Blggg;;?hEi:t%g’:tlo nel computer non é disabilitato, pertanto 'adattatore ?‘Eo’gg‘i;ﬁ‘i%(%tg "_7'0;)_,’2,273;?;}/ﬁﬂ;ﬂj{%ﬂiﬁjﬁ%tﬁﬁ(ﬁl{(\’f?(’é
HRICOVTE T —JICEENB A VA=A R BB TEEXT, . y 3. Warum kann ich mein Bluetooth-Gerit nicht finden? bilita il dri indi disabilitare: g IS Dy C — — 5 [reIAN
A3 / aw @ / Nederlands / Svenska / Polski / Tiirkge / POrtUgugs ---------------- 3 : : : : : ' . . i i WS 4 \ SR s S integrado. i i > o I = . apititaildriver, quind disabilitare: . . i . . (2Bluetooth 71 AVH BN TVWSHEENHDET,
e T 3 Contealars s et A Butost ittt el oo oot primef ol Cdattore: B i s ol et comecté e O AR TS BB S oS iageciceonst bt s et ana e sy slccions Gt Sestir oy Gk oot I, i O o, U o e o SN LA I Gl )
U : == . . N . e " . W - s4 2) ) - - i i i i " s S ,mn . g S N —
@ Opzione 2: Fare clic con il pulsante destro del mouse su "Questo PC"® > "Gestisci'| > "Gestione Dispositivi" Remarque : NE PAS brancher ['adaptateur sur votre ordinateur avant de désactivef le Bluetooth interne. 3. Bluetooth FIN\ATRERTIVI TS >A"nDai(sjIrolg?cS/ﬁs?zlstévoul?el:g?:;tgva?esleé(ilfgltggih l(;gcslﬁ d>is (';Jos?tfilvg;rauon befindet. \CNIiieSlLejssl%ﬁﬂgtst?titgc;;le;g;eag?Igic;r;tlyifiiztgissgts:(t)iVS' T}%Lrjesilsigsfjn};'(tR) L{;/erg)?ﬁ;;j &Yy Y > BERMEEIC Bluetooth 71 AV ZRTI 2]
Se & presente un'icona "Bluetooth" in "Gestione Dispositivi", seguire i passaggi seguenti per disabilitarla. In caso contrario, saltare questa parte. @ Cliquez avec le bouton droit sur § dans la barre des tiches et choisissez « Ajouter|un périphérique Bluetooth » ou ' @ COBluetooth 74979 —%1 vy —ry M@ NIV Ea—9—ICEHELET, o) Selecfiona su dis os%tivo Bluetooth de la lista v sigue las ingrucciof,es del (Halten Sie Ihr Bluetooth-Gerét in einer Entfernung von 60 m/197 FuR in der @Ricollegare |'adattatore. o ‘
Package Contents ~ sélectionnez « Démarrer » > « Paramétres » > « Périphériques ». Veuillez vous assurer d'activer le Bluetooth de votre appareil. CSEE: REB Bluetooth ZERNICT BHIIC| 7Y TV — %AV a—4—IEBELRVTE I 0, = eistonte nara cor?w letar el empareiamiento ysig Nihe des Adapters Nota 3. Bluetooth F/\A ZAHEODBHEVDIREETIH 2
DE: Lieferumfang | FR: Contenu de [Emballage | ES: Contenido del Paquete 2. Disa:jtivare illBlueltlooth intlegratoh el | sleante destro del () Wireless 8 S g l @ Sélectionnez votre appareil Bluetooth dans la liste et suivez 'assistant pour terminer ['appairage. @5RIN—D O ;&E’J Uy L. TBluetooth 7/31 DB &EIRT 31\ [R5 — M= THE I F ARV BBRLET, 7/NTRD P P pare] : @Bitte stecken Sie den Adapter wieder ein. Bluetooth predefinito: Radio Bluetooth Generica, Intel(R) Wireless DBELORER Bluetoo I LT 0 & & CRBCE S
. i T N s Fare doppio clic sull'icona Bluetooth > fare clic con il pulsante destro del mouse sy "Intel(R) Wireless Bluetooth" > selezionare "Disabilita dispositivo" > Fare clic su "Si". BluetoothZ W g" AU ICLTLE T L, Bl : P = N e Y T
X . N SRS L bt . X . = = \ e . uetooth (R). RAT71)S — - =5 e
_'T' C?”te”“to del Pa_CChem’ | RU: By”a"oa’(e" A /W‘? | CN: f@%’ﬁﬁ Bluetooth predefinito: radio Bluetooth generica, Intel(R) Wireless Bluetooth (R). 3 UZ S Bluetooth F/N\A R EZR LT — RICESTRT UL %ZET LET, IT @ Collegare I'adattatore a un computer connesso a Internet. 4. Kann der Adapter gleichzeitig mit mehreren Geriten verbunden werden? %E{ﬂgggm ;R;;Z;\é;;gzqtzbg%éﬁﬁ%%%t’\:cci;‘_;t\\
?:\P:;;’; gRllg‘;'gg;ﬁ:kg;i:lEgz:?ag:£' Paket innehdll | PL: Zawartosc Paczkd ES 1. Descargue el controlador: Nota: NON collegare |'adattatore al computer prima di aver disabilitato il Der/f%r:japt? kann bis}fu 5 Bluetooth-Gerate vgrbinden, z. ﬁ el 2. Cosa devo fare se l'icona Bluetooth non viene visualizzata? @F I TI—EELBL T - = i seve
- icengt : u L. . i Kopfhorer/Lautsprecher, Tastaturen, Mause, Gamecontroller und Telefone. (DASsS] i i i i idi itivi ceve
i Bl he () Vaya alsitio web oficial de UGREEN (https://www.ugreen.com/pages/download) yibusque "CM749". @) E;Ligtcol?ctzclztiel%;gdestro del mouse su  sulla barra delle applicazioni e We?mledOCh v Bluetooth-Audioausgabegeréte (z. B. U//:)srsélsc:r:iirscljicsgiirl]i(t):rzltaat(t)iIinjit:;l)fgt?\l/tinsﬁjth)gsg-:\gsBisl?:rEg?Eh"SGuésCt?onguter' > — 0 - N T 2
RU1. Mepep nopkniouenrem aganTepa nposepbTe, eCTb /I B BallleM KOMMbloTepe BCTPoeHHbIN Bluetooth: @ Péngase en contacto con el servicio de atencion al cliente. clic con it tasto destro del r o ¢ cazioni Kopfhorer/Lautsprecher) an den Adapter angeschlossen werden resenti, disabilitare tutti | di ; 4. COTYTI—RB—EICEROTNAAERTIEID?
(D BapuaHT 1: HaxxmuTe " 28 Windows"+ "X, 4T06bI BbI6paTh "fuCcneTyep yCTpoiicTa/. scegliere "Aggiungi un Dispositivo Bluetooth" oppure selezionare "Avvio"> ; Pk 0re P! p 8 ) Dispositivi", quindi inserire |'adattatore e riprovare. ZDOTHFH—IE, Bluetooth AYRTHY | RE—H—. F—HR—R, IIX,
@ BapuaHT 2: LL|enKHWTe NpaBoii KHOMKOM Mbilwm "TOT KoMMbloTep" > "Ynpasnetive" > "[jucneTyep ycTpoicTs" 2. Instale el controlador: lmeStZ?'on' i Dispositivi®. Assicurarsi di aver attivato il Bluetooth del unktioniert nur eines. ®-A-volt|e licona Bluetg)th Botrebbe esseranaslcosta: Zellemgnare "A‘é\l”o" h F—LavhO—5—, HHEFBL. 58D Bluetooth 7/\1 RICEIRFICHE
voreen woneen " o " ) " < 9 ~ . . , 3 >" ioni"€3>"Di itivi"=9> Fai cli " ioni " A N R =\ o R N
Ecnn B "[incneTyepe ycTporcTe" ecTb 3Ha4oK "Bluetooth”, noxanyiicTa, BbINONHNTE NpUBeAeHHbIE HIXKe AeliCTBISA, YTOBbI OTKNIOUNTL ero. ECn HeT, noxanyiic (® Descomprima el paquete, haga doble clic en "setup.exe” y siga el asistente para cgmpletar la instalacion. ® g:a?ﬁ;;é)na:fgﬁs;;g;rio dispositivo Bluetooth dall'elenco e seguire la :-”Opzniqu:\?'??ZSIglre"zionare ”Ilillpoosst:’gvll'ic;a I;lluceigzlijh n;ﬁ?argazgnr:otiflijfat?m %?W_C:éi_snf{:_(u Dan Blufztoogh 1 TIFHEATIAA (N7
R st Ta, NPONYCTUTE 3Ty YacTb. "z‘-g'?—an;tf;eizst:f:c?c’fr?nessuplgar;l: ;ﬁg:\edreeilgisctizélzfL?rré"e?ac(ljtgrda en el paquete para obtgner informacién méas detallada. procedura guidata per completare l'associazione. » l - . o ' RE—N—RE) D55, 1 DREIFHIHEEELE T,
~ & , . FR 1. Pourquoi la fonction Bluetooth ne fonctionne-t-elle pas et 'ordinateur 3. Perché non riesco a tro il mio di itivo Bluetooth?
— 2. OTKNOYUTE BCTPOEHHbIN Bluetooth - . ! vare it mio dispositivo Bluetooth?
“ “ " } " " o " 4t affiche «@1» ou « Code d'Erreur 31 »? @ Assi i cheil io di iti rti il Bluetooth
[iBaxapl WenkHUTe 3Ha4oK Bluetooth > wenkHuTe NnpaBon kKHonkow Mblwm Ha "Intel(R) Wireless Bluetooth" > BbiGepuTe "OTKAOUYNTL YCTPOMCTBO" > HaxxmuTe "fa". 3. Emparejar dispositivos Bluetooth ) PSR - , P . A \D Assicurarsi che It proprio dispositivo supporti It Bluetooth. = o
1 X Bluetooth Adapter ~ 1XUser Manual 1X Quick Start Guide Bluetooth no ymonuyanuio: Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth (R). 0) Cor?ectejel adagtador a un ordenador conectado a Internet. RUQV Roﬂ;gf::;:?_ﬁ?Egei;}ggg”;:e}o;egz_’rgoiK}fOﬁﬁ:'Tc;My K?g;iﬁ;ﬁ?};m - L,e Bluetooth I?tegre avotre ordmaFeur n'est pasldesactwe, ce qui empéche (@ Assicurarsi che il proprio dispositivo Bluetooth sia in modalita di associazione.
Nota: NO conecte el adaptador al ordenador antes de desactivar el Bluetooth integrado. P Bluet th,q Aantep YA Vadaptateur d'activer le pilote. Veuillez le désactiver: (®Mantenere il proprio dispositivo Bluetooth vicino all'adattatore a una distanza
oy ; ‘ ‘ . WA A : . " . poerHoro Bluetootn. (D Retirez I'adaptateur, puis allez dans « Gestionnaire de périphériques » > di 60 m/197 piedi
@ Haga clic con el boton derecho del ratén en la barra de tareas y seleccione "Afiadiff un dispositivo Bluetooth 8 " o seleccione @ LL|enKHUTe NPaBOl KHOMKOM MbIWW Ha NaHen 3aaad © 6 ) e ; " p
ege . oSS S ) ooy S en . ’ : " @ P Aay @ v Bbibepute double-cliquez sur 'icone Bluetooth > cliquez avec le bouton droit sur « Intel @ Ricollegare |'adattatore
Specmcatlons = _ - . Inicio" > "Configuracién" > "Dispositivos". Aseglrese de activar el Bluetooth de sy dispositivo. "106aB1TH yCTPOIICTEO Bluetooth” unn esiGepuTe "Myck" > "HacTpoiikun" > | bluet Jueze outon ¢ ) @ g .
JP 1.CDBluetooth7 5 74— £ 4#4i 9 58I, 1 Ea—4—IC Bluetooth AREINTWBHESHERBLTILEI L, ® Selecciona tu dispositivo Bluetooth de la lista y sigue las instrucciones del asistente para completar el emparejamiento. “er OVICTB);" NowanviicTa. vBennTocs. 4ro Ha Bamen); CTpolicTBe BIIOYE (R) Bluetooth sans Fil » > sélectionnez « Désactiver le périphérique » > cliquez . .
DE: Spezifikationen | FR: Spécifications | ES: Especificaciones | IT: Specifiche ® A7 3> 1: T BWindows 1+ X LTI FAAR TR —Sv— BEIRLET, i Blj’emoth : ynera, yoen » yerp . Eurb“ OU';- - 4. 'adattatore pud connettersi a piti dispositivi contemporaneamente?
. - 355 (4] CREDBE |t . ificati QAT 3> 2 TCOPC I EGI YT >TER | >TFNARAIR—Jv—] : o . (2)Rebranchez l'adaptateur. L'adattatore puo connettere fino a 5 dispositivi Bluetooth, come
zggs:s;;;;r:;aTEPTSS;:CT;T;&;? ?;?gjj”hg\‘" ;;?Esic‘m'cagé:f | NL: Specifcaties rv-?/\"‘fZ?*—*)v—J (ZTBluetooth 74 aAVHH 255 IF U TOFIBTEMNICL T IV BRVDHEIF CODEIFYTLTEI W, (3 Boibepute csoe ycTpoiicTso Bluetooth ns cnncka n ciieayiite nHCTPYKUMAM Note , . ) . cuffie/altopa?lanti, tastiere, mouse, conFt)roller di gioco e telefoni. Tuttavia, se due
. . . : MacTepa fAns 3aBepLIeHst CONpsXeHna. Bluetooth par Défaut : Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth dispositivi di uscita audio Bluetooth (come cuffie/altoparlanti) si collegano
Model CM749 2. WiBluetoothZ EZhICLET, (R). all'adattatore, solo uno dei due funzionera."
- Bluetooth 71 aA>%47)Lo 1w > Mntel(R) Wireless Bluetooth1 #5214 > TF /N1 A& EMICT 5 %8R > TELW 27Uy I LET, P )= . N g SN .
i g . N )C D Bluetooth TY—%A TRy MIERINc O Ea—5— I8 i ot i VA ' ~
Bluetooth Vers';n 220 i3 F7#)L+® Bluetooth: Generic Bluetooth Radio, Intel(R) Wireless Bluetooth (R). - x uetooth 7% - VSR YEa——ICERL ?%/SUE dois-je faire si | |C°netBlue,t9°gh n aP%T"altt Pi; ? —"
Frequency Ban 400MHz-2483.5MHz A et o o —imasr e (DAssurez-vous qu'aucun autre périphérique Bluetooth n'est installé sur
Max. RF Output Power 20dBm (EIRF) b,%f&.<|77L§0%LEiluetooth ZEINCI BRI, THTY—%ZAVEa1—9—ICERLE l'ordinateur. Si tel est le cas, désactivez tous les appareils Bluetooth existants
. ST, o . ) riphér == oppa =
Bluetooth Profile A2DP/HSP/AVRCP/HID/HOGP/PAN/GAP/OPP @F2RIN=D @ #HY)vo L. Bluetooth T/NAXDIBII ZEIRT D\ X ?;elssglzfesnonna're de périphériques », puis insérez ladaptateur et
— 0 - BEI-TFN 3 N\ KA - AR N PSP .
Transmission Distance 60m/197ft (no blocklr)g in360 ) o ﬁ :;;zrd\iEJ*rT/\’(XJ EFIRLET, T/\1AD Bluetooth ZH4F A IC @Parfois, l'icdne Bluetooth peut &tre masquée : sélectionnez « Démarrer 88> > «
120m/394ft (no blocking in single direction) o~ —Chtl::kélo h ST RERIRL. 0 — R FUSTERT LE Paramétres €@» >« Périphériques & » > Cliquez sur « Plus d'Options
Compatible Systems Windows 7/8.1/10/11 -~ é_Z 5 Bluetooth 77/3-12 by A= RIRESTRT U TEFTT L Bluetooth » > « Options » > Cochez « Afficher l'icone Bluetooth dans la zone de
© notification ».
The data are measured by UGREEN lab but may vary based on specific circumstances.
-01- -02- -03- -04- -05- -06- -07- -08- -09- -10- -11-
I . Disable Built-in Bluetooth Before Plugging in Adapter Il. Windows 7 (Driver is Required) 11l. Windows 8.1/10/11 (Plug and play) Tips Troubleshooting This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

This device has been tested for compliance with SAR values at typical body-worn operation. To
ensure that RF exposure levels are below tested levels, use accessories with this equipment to
maintain a minimum separation distance of 5mm between the user's body and the device.

The highest SAR value reported during product certification for use when properly worn on the

body is 0.15W/kg.

Ce dispositif a été testé pour la conformité avec les valeurs SAR a un fonctionnement typique prés
du corps . Pour assurer que les niveaux d'exposition aux radiofréquences en dega des niveaux
testés, utiliser des accessoires avec cet équipement pour maintenir une distance de séparation

minimale de 5mm entre le corps de |'utilisateur et l'appareil.
La valeur SAR la plus élevée signalée lors de la certification du produit pour une utilisation

correctement portée sur le corps est de 0.15W/kg.

Important WEEE Information

hi¢

This symbol on the product(s) and / or accompanying documents indicates that, under the new

Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment (WEEE), product(s) used

electrical and electronic equipment (WEEE) should not be mixed with general household waste. For

proper treatment, recovery and recycling, please take this product(s) to designated collection points

where it will be accepted free of charge.

Disposing of this product correctly will help save valuable resources and prevent any potential
negative effects on human health and the environment, which could otherwise arise from
inappropriate waste handling.

Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection point.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with your national
legislation.

For professional users in the European Union

If you wish to discard electrical and electronic equipment (EEE), please contact your dealer or

ouvido/alto-falantes) forem conectados ao adaptador, apenas um funcionara.

Warranty Information
Alimited 2-year warranty applies to all UGREEN products purchased from UGREEN official
store or authorized sellers. Please feel free to contact us if you run into any problems.

supplier for further information.

For disposal in countries outside of the European Union
This symbol is only valid in the European Union (EU). If you wish to discard this product please
contact your local authorities or dealer and ask for the correct method of disposal.

EU/GB Mark Warning
UK
FCC Statement c cAa

RC RF warning statement:

3. Dlaczego nie moge znalezc mojego urzadzenia Bluetooth?

(MUpewnij sie, ze Twoje urzadzenie obstuguje Bluetooth.

(@Upewnij sie, ze urzadzenie Bluetooth jest w trybie parowania.

(3®Urzadzenie Bluetooth powinno znajdowac sie w poblizu adaptera w zasiegu
60 m/197 stép.

@Ponownie podtacz adapter.

4. Czy adapter moze faczy¢ sie z wieloma urzadzeniami jednoczesnie?
Adapter umozliwia podiaczenie do 5 urzadzen Bluetooth, takich jak
stuchawki/gtosniki, klawiatury, myszy, kontrolery gier i telefony. Jesli jednak do

= Limit for General Population/uncontrolled exposure should be applied for this device, it is 2.0 W/kg as
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two averaged over any 10 g of tissue.The highest reported 10g-SAR for body is 0.088W/kg.
conditions: Body-worn Operation:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful

adaptera podtaczone zostana dwa urzadzenia wyjsciowe audio Bluetooth (np.
stuchawki/gtosniki), dziata¢ bedzie tylko jedno z nich.

This device was tested for typical body-worn operations. To comply with RF exposure requirements, a
minimum separation distance of 5mm is used between the user’s body, including the antenna.
Body-worn accessories that do not meet these requirements may not comply with RF exposure
requirements and should be avoided. Use only the supplied or an approved antenna.
Product name: Bluetooth Adapter
Product model: CM749
Manufacturer: Ugreen Group Limited
Operation frequency(Max power):Bluetooth: 2400MHz-2483.5MHz;
Max Output Power(EIRP): Bluetooth: 9.4dBm Max;
Operating Temperature: 0°C-40°C

interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment

TR 1. Neden Bluetooth fonksiyonu calistryor ve bilgisayar « ar veya “Hata Kodu ?nfgzzjrzz, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following BE | BG Cz DK DE EE IE EL ES FR
31” | gosteriyor? :
21 o o o _Reori i HR [T | o | v | 7 | w [HU | w7
Bilgisayannizdaki dahili Bluetooth devre disi birakilmadigi icin adaptoriin Reorient Ohr remcate_theéece'v'ng ;”tenn_a‘ i recel NCAT
siirliciinii devreye sokmasina engel oluyor. Liitfen devre disi birakin: _'Cncrease the separation between feq“‘pmengaz_ﬁrece'vir' N hich th o oL [Pt RO | s | sk | A | se | uk
™ Adaptér'u kaldirin, sonra “Aygit Yoneticisi’ne gidip Bluetooth simgesine Qift —Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

tiklayin, sonra da “Intel® Kablosuz Bluetooth”a sag tiklayip “Cihazi Devre Disi connected. ) ) .
Birak” yapip “Evet’e tiklayin. —Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
@ Adaptéril tekrar takin FCC NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by

Not unauthorized modifications or changes to this equipment.Such modifications or changes could
Varsayilan Bluetooth: Jenerik Bluetooth Radyosu, Intel® Kablosuz Bluetooth® void the user's authority to operate the equipment.

RF warning statement:

This device comply with FCC SAR requirements. The highest reported 1g-SAR for body is 0.15W/kg,
the SAR limit is 1.6 W/kg averaged over 1g of tissue.

Body-worn Operation:

This device was tested for typical body-worn operations. To comply with RF exposure
requirements, a minimum separation distance of 5 mm is used between the user’s body , including
the antenna.Body-worn accessories that do not meet these requirements may not comply with RF
exposure requirements and should be avoided. Use only the supplied or an approved antenna.

2. Bluetooth simgesi goriinmezse ne yapmaliyim?

@ Windows 7 igin litfen yukandaki adimlara gore stiriiciiyii kurun ve
bilgisayari yeniden baslatin.

(2 Bilgisayarda baska Bluetooth cihazinin kurulu olmadigindan emin olun. Eger
kuruluysa mevcut biitiin Bluetooth cihazlarini “Aygit Yoneticisi’nden devre
disi birakin, sonra adaptorii tekrar kurup yeniden deneyin.

® Bluetooth simgesi bazen gizli olabilir: “Baslatag” > “Ayarlar £~ > “Aygitlar
2”1 seqin ve “Daha Fazla Bluetooth Segenegi” > “Secenekler” tiklayin ve “
Bildirim Alaninda Bluetooth Simgesini Goster” secenegini segin.

3. Bluetooth cihazimi neden bulamiyorum?

(@ Cihazinizin Bluetooth’u desteklediginden emin olun.

(@ Lutfen Bluetooth cihazinizin eslestirme modunda oldugundan emin olun.
@ Bluetooth cihazinizi adaptoriin 60 m kadar yakininda tutun.

@ Lutfen adaptori tekrar takin.

4. Adapt6r ayni anda birden fazla cihaza baglanabilir mi?

Adaptor bes Bluetooth cihazina kadar baglanabilir. Kulaklik/hoparlér, klavye,
fare, oyun kumandasi ve telefon gibi. Ancak iki Bluetooth ses ¢ikis cihazi
(kulaklik/hoparlor gibi) adaptére baglanirsa sadece biri galisir.

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Cet appareil est conforme aux normes RSS sans licence d'Industrie Canada.

Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :

(1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences, et

(2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences pouvant entrainer un
fonctionnement indésirable de 'appareil.
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This product can be used across EU member states.

€ Bluetooth’
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Manuale utente

PAP 22

Raccolta carta

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

The simplified EU declaration of conformity referred to in Article 10(9) shall be provided as follows:
Hereby, Ugreen Group Limited declares that radio equipment type CM749 is in compliance with

Directive 2014/53/EU, and this product is allowed to be used in all EU member states.
The full text of the EU declaration of conformity is available at following company website:https://w-
ww.ugreen.com/download/

SIMPLIFIED GB DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Ugreen Group Limited declares that radio equipment type CM749 is in compliance with
Directive UK Radio Equipment Regulations (SI 2017 No.1206), and this product to be used in all
UK.The full text of the GB declaration of conformity is available at following company
website:https://www.ugreen.com/download/
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